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Tanach and the Ongoing Conversation
Kohelet- and the Meaning of Life

Hinach Yafah (Thou Art Beautiful)
Upon my bed, night afier night, I sought him
who my soul loveth,

I sought him but I found him not I went about
these city streets all filled with lies to look for
him, I sought him but I found him not

The watchmen that surround the city found me
but my love he was so hard to find

But I shall not let go until I bring him to my city,
to my mother's house, into my room, into my
bed

Thou art beautiful my love, thy lips are like

a thread of scarlet and thy teeth are white as the
light of the moon

Who is if that arises from the wilderness, a
distant land, carried on a great bird's wings,
arrived here at my home

Thou art beautiful my love, T am bewithced by
your two eyes that burn me like fire, like a flame
Who is it that arises from the wilderness, a
distant land, carried by a great bird's wings,
arrived here at my home

God full of Mercy

God-Full-of-Mercy, the prayer for the dead.

If God was not full of mercy,

Mercy would have been in the world,

Not just in Him.

1, who plucked flowers in the hills

And looked down into all the valleys,

I, who brought corpses down from the hills,
Can tell you that the world is empty of mercy.

Translated by Barbara and Benjamin Harshav
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1 The words of Koheleth, the son of David, king in Jerusalem. 2 Vanity of vanities, saith
Koheleth; vanity of vanities, all is vanity. 3 What profit hath man of all his labour
wherein he laboureth under the sun? 4 One generation passeth away, and another
generation cometh; and the earth abideth for ever. 5 The sun also ariseth, and the sun
goeth down, and hasteth to his place where he ariseth. 6 The wind goeth toward the
south, and turneth about unto the north; it turneth about continually in its circuit, and the
wind returneth again to its circuits. 7 All the rivers run into the sea, yet the sea is not full;
unto the place whither the rivers go, thither they go again. 8 All things toil to weariness;
man cannot utter it, the eye is not satisfied with seeing, nor the ear filled with

hearing. 9 That which hath been is that which shall be, and that which hath been done is
that which shall be done; and there is nothing new under the sun. 10 Is there a thing
whereof it is said: 'See, this is new'?--it hath been already, in the ages which were before
us. 11 There is no remembrance of them of former times; neither shall there be any
remembrance of them of latter times that are to come, among those that shall come

after.
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1 To every thing there is a season, and a time to every purpose under the heaven:

2 A time to be born, and a time to die; a time to plant, and a time to pluck up that which
is planted;
3 A time to kill, and a time to heal; atime to break down, and a time to build up;
4 A time to weep, and a time to laugh; atime to mourn, and a time to dance;
S A time to cast away stones, and a time to gather stones together;
a time to embrace, and a time to refrain from embracing;
6 A time to seek, and a time to lose; a time to keep, and a time to cast away;
7 A time to rend, and a time to sew; a time to keep silence, and a time to speak;
8 A time to love, and a time to hate; a time for war, and a time for peace.
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3. I sometimes dream of situations that can't possibly come true. I audaciously imagine, for
example, that I get a chance to chat with the Ecclesiastes, the author of that moving lament on the
vanity of all human endeavors. 1 would bow very deeply before him, because he is, after all, one of
the greatest poets, for me at least. That done,l would grab his hand. ""There's nothing new under the
sun': that's what you wrote, Ecclesiastes. But you yourself were born new under the sun. And the
poem you created is also new under the sun, since no one wrote it down before you. And all your
readers are also new under the sun, since those who lived before you couldn't read your poem. And
that cypress that you're sitting under hasn't been growing since the dawn of time. It came into being
by way of another cypress similar to yours, but not exactly the same. And Ecclesiastes, I'd also like
to ask you what new thing under the sun you're planning to work on now? A further supplement to
the thoughts you've already expressed? Or maybe you're tempted to contradict some of them now?
In your carlier work you mentioned joy - so what if it's fleeting? So maybe your new-under-the-sun
poem will be about joy? Have you taken notes yet, do you have drafis? I doubt you'll say, T've
wiitten everything down, T've got nothing left to add.’ There's no poet in the world who can say this,
least of all a great poet like yourself.," (Wislawa Symbotrska — Nobel prize winner 1996)
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4. Dust in the wind — Kansas

ninnn 73

I close my eyes, only for a moment, and the moment's gone YR O3990

All my dreams pass before my eyes, a curiosity o+ ool

Dust in the wind NI iU

All they are is dust in the wind '

9313

Same old song, just a drop of water in an endless sea U""“_" nia

All we do crumbles to the ground though we refuse to see mima Ix

Dust in the wind ' - MArnRn
All we are is dust in the wind )

Oh, ho, ho o

9157 MINA
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Now, don't hang on, nothing lasts forever but the earth and sky
It slips away, and all your money won't another minute buy
Pust in the wind

All we are is dust in the wind -

All we are is dust in the wind

Dust in the wind
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